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NOTA
Dotyczy: MIESIĘCZNY WYKAZ AKTÓW RADY – CZERWIEC 2011 R.

Niniejszy dokument obejmuje:

– ZAŁĄCZNIK I zawierający wykaz aktów przyjętych przez Radę w czerwcu 2011 r.1 2.

– ZAŁĄCZNIK II zawierający dalsze szczegóły dotyczące przyjęcia tych aktów. CZĘŚĆ I 

zawiera informacje na temat przyjęcia aktów ustawodawczych, takie jak data przyjęcia, 

odpowiednie posiedzenie Rady, numer przyjętego dokumentu oraz – w stosownych 

przypadkach – obowiązujące zasady głosowania, wyniki głosowania, objaśnienia głosowania 

oraz oświadczenia opublikowane w protokole posiedzenia Rady. CZĘŚĆ II zawiera 

informacje na temat przyjęcia pozostałych aktów, które to informacje Rada postanowiła 

podać do wiadomości publicznej.

  
1 Z wyjątkiem niektórych aktów o ograniczonym zakresie, takich jak decyzje proceduralne, 

mianowania, decyzje organów ustanowionych na mocy umów międzynarodowych, 
szczegółowe decyzje budżetowe itp.

2 W przypadku aktów ustawodawczych przyjętych w drodze zwykłej procedury ustawodawczej 
mogą wystąpić różnice między datą posiedzenia Rady, na którym dany akt został przyjęty, a
faktyczną datą samego aktu, ponieważ akty ustawodawcze przyjmowane w drodze zwykłej 
procedury ustawodawczej są uznawane za przyjęte dopiero wtedy, gdy zostaną podpisane 
zarówno przez przewodniczącego Rady, jak i przewodniczącego Parlamentu Europejskiego 
oraz sekretarzy generalnych obu instytucji.
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Niniejszy dokument jest dostępny również w Internecie (http://consilium.europa.eu/) zakładka 

„Dokumenty”, „Przejrzystość prawodawstwa”, „Miesięczny wykaz aktów Rady”. Dokumenty 

wymienione w wykazie są również dostępne w publicznym rejestrze dokumentów Rady (dostęp do 

dokumentów Rady: rejestr publiczny).

Należy zauważyć, że wyłącznie protokoły dotyczące ostatecznego przyjęcia aktów 

ustawodawczych są autentyczne (dostępne pod adresem internetowym http://consilium.europa.eu/, 

zakładka „Dokumenty”, „Przejrzystość prawodawstwa”, „Protokoły posiedzeń Rady”).

_______________
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ZAŁĄCZNIK I

WYKAZ AKTÓW PRZYJĘTYCH PRZEZ RADĘ W CZERWCU 2011 R.

3095. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (Zatrudnienie, Polityka Społeczna, Zdrowie i Ochrona 
Konsumentów), które odbyło się w Luksemburgu w dniu 6 czerwca 2011 r.

Rozporządzenie Rady (UE) nr 555/2011 z dnia 6 czerwca 2011 r. zmieniające załącznik I do 
rozporządzenia (EWG) nr 2658/87 w sprawie nomenklatury taryfowej i statystycznej oraz w 
sprawie Wspólnej Taryfy Celnej
Dz.U. L 150 z 9.6.2011, s. 3–3

2011/407/UE: Decyzja Rady z dnia 6 czerwca 2011 r. dotycząca stanowiska Unii Europejskiej we 
Wspólnym Komitecie EOG w sprawie zmiany załącznika VI (Zabezpieczenia społeczne) oraz 
protokołu 37 do Porozumienia o EOG
Dz.U. L 182 z 12.7.2011, s. 12–23

Konkluzje Rady pt. „Europejski pakt na rzecz zdrowia i dobrostanu psychicznego: wyniki i przyszłe 
działania”
10384/11 + COR 1 REV 1 + COR 2 (pt) + REV 1 (hu) + REV 1 COR 1 (hu)

Konkluzje Rady pt. „Innowacje w sektorze wyrobów medycznych”
10391/11 + REV 1 (hu) + REV 2 (es)

Konkluzje Rady pt. „Szczepienia ochronne dziecięce: sukcesy i wyzwania europejskich szczepień 
dziecięcych oraz dalsze działania”
10390/11 + COR 1 REV 1 + COR 1 REV 2 (et) + REV 1 (hu) + REV 1 COR 1 (hu)

Konkluzje Rady pt. „Ku nowoczesnym, elastycznym i stabilnym systemom opieki zdrowotnej”
10392/11 + COR 1 REV 1 + REV 1 (hu) + REV 1 COR 1 (hu)

Procedura pisemna zakończona w dniu 7 czerwca 2011 r.

Decyzja Rady 2011/332/WPZiB z dnia 7 czerwca 2011 r. zmieniająca decyzję 2011/137/WPZiB 
w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją w Libii
Dz.U. L 149 z 8.6.2011, s. 10−11

Sprostowanie do decyzji Rady 2011/332/WPZiB z dnia 7 czerwca 2011 r. zmieniającej decyzję 
2011/137/WPZiB w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją w Libii (Dz.U. L 149 z 
8.6.2011)
Dz.U. L 185 z 15.7.2011, s. 79–79



13484/11 mm/PA/mm 4
ZAŁĄCZNIK I DG F2A PL

3096. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (Wymiar Sprawiedliwości i Sprawy Wewnętrzne), 
które odbyło się w Luksemburgu w dniach 9 i 10 czerwca 2011 r.

Decyzja Rady z dnia 9 czerwca 2011 r. w sprawie zatwierdzenia w imieniu Unii Europejskiej 
Konwencji haskiej z dnia 23 listopada 2007 r. o międzynarodowym dochodzeniu alimentów na 
rzecz dzieci i innych członków rodziny
Dz.U. L 192 z 22.7.2011, s. 39–50

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 583/2011 z dnia 9 czerwca 2011 r. zmieniające wykazy 
postępowań upadłościowych i likwidacyjnych oraz wykaz zarządców zawarte w załącznikach A, B 
i C do rozporządzenia (WE) nr 1346/2000 w sprawie postępowania upadłościowego oraz 
ujednolicające załączniki A, B i C do tego rozporządzenia
Dz.U. L 160 z 18.6.2011, s. 52–64

Konkluzje Rady w sprawie utworzenia europejskiej sieci wyspecjalizowanych jednostek 
egzekwowania prawa ds. CBRJ
10338/11 + COR 1 (nl)

Rezolucja Rady w sprawie utworzenia nieformalnej sieci w celu zwalczania przestępstw przeciwko 
środowisku – „EnviCrimeNet”
10291/11 + COR1 (pt)

Konkluzje Rady w sprawie roli współpracy w zakresie egzekwowania prawa w walce z 
fałszowaniem lub podrabianiem leków
10293/11

Konkluzje Rady w sprawie wzmocnienia związku między wewnętrznymi a zewnętrznymi 
aspektami walki z terroryzmem
11075/11

Konkluzje Rady dotyczące dziewiątego sprawozdania rocznego Eurojustu (rok kalendarzowy 2010)
10645/1/11 REV 1

Konkluzje Rady określające unijną strategię readmisyjną
11260/11 

Konkluzje Rady dotyczące wdrożenia decyzji w sprawie konwencji z Prüm
10653/11 + COR 1

2011/369/UE: Decyzja Rady z dnia 9 czerwca 2011 r. w sprawie zmian do sieci konsultacji 
Schengen (specyfikacje techniczne)
Dz.U. L 166 z 25.6.2011, s. 22–25

2011/352/UE: Decyzja Rady z dnia 9 czerwca 2011 r. w sprawie stosowania w Księstwie 
Liechtensteinu przepisów dorobku prawnego Schengen dotyczących systemu informacyjnego 
Schengen
Dz.U. L 160 z 18.6.2011, s. 84–87
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Konkluzje Rady w sprawie rozwoju zewnętrznego wymiaru europejskiego programu ochrony 
infrastruktury krytycznej
10662/11 + COR 1 + COR 2 (ro)

Konkluzje Rady pt. „Zwalczanie nowych form handlu ludźmi w państwach członkowskich UE”
8776/3/11 REV 3

2011/355/UE: Decyzja Rady z dnia 9 czerwca 2011 r. w sprawie uruchomienia we Francji 
zautomatyzowanej wymiany danych w odniesieniu do danych daktyloskopijnych
Dz.U. L 161 z 21.6.2011, s. 23–23
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Decyzja Rady i Komisji w sprawie stanowiska, jakie ma zająć Unia Europejska w ramach Rady 
Stabilizacji i Stowarzyszenia UE – Czarnogóra w odniesieniu do zmiany jej regulaminu 
wewnętrznego
11100/11

2011/405/UE: Decyzja Rady z dnia 9 czerwca 2011 r. w sprawie podpisania w imieniu Unii 
Europejskiej i tymczasowego stosowania Protokołu uzgodnionego między Unią Europejską a 
Republiką Zielonego Przylądka ustalającego uprawnienia do połowów i rekompensatę finansową 
przewidziane w obowiązującej między Stronami Umowie partnerskiej w sprawie połowów
Dz.U. L 181 z 9.7.2011, s. 1–1

Rozporządzenie Rady (UE) nr 660/2011 z dnia 9 czerwca 2011 r. w sprawie przydziału uprawnień 
do połowów w ramach Protokołu uzgodnionego między Unią Europejską a Republiką Zielonego 
Przylądka ustalającego uprawnienia do połowów i rekompensatę finansową przewidziane 
w obowiązującej między Stronami Umowie partnerskiej w sprawie połowów
Dz.U. L 181 z 9.7.2011, s. 20–21

Konkluzje Rady na temat granic, migracji i azylu
11053/2/11 REV 2

Konkluzje Rady w sprawie ustanowienia priorytetów UE w zakresie zwalczania przestępczości 
zorganizowanej na lata 2011–2013
11050/11

Rezolucja Rady z dnia 10 czerwca 2011 r. w sprawie harmonogramu działań na rzecz zwiększania 
praw i ochrony ofiar, zwłaszcza w postępowaniu karnym
Dz.U. C 187 z 28.6.2011, s. 1–5

Konkluzje Rady w sprawie pamięci o zbrodniach popełnionych przez reżimy totalitarne w Europie
11268/11

3097. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (Transport, Telekomunikacja i Energia), które 
odbyło się w Luksemburgu w dniu 10 czerwca 2011 r.

Decyzja Rady o udziale Unii Europejskiej w negocjacjach w sprawie prawnie wiążącego 
porozumienia o lasach w Europie
10984/11 + ADD 1

Decyzja przedstawicieli rządów państw członkowskich zebranych w Radzie w sprawie 
upoważnienia prezydencji Rady do negocjowania w imieniu państw członkowskich tych 
postanowień prawnie wiążącego porozumienia o lasach w Europie, które wchodzą w zakres 
kompetencji państw członkowskich
10982/11 + ADD 1

Konkluzje Rady pt. „Plan na rzecz efektywności energetycznej z 2011 r.”
10709/11
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3098. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (Transport, Telekomunikacja i Energia), które 
odbyło się w Luksemburgu w dniu 16 czerwca 2011 r.

Projekt budżetu korygującego nr 3 do budżetu ogólnego na 2011 rok – Ogólne zestawienie 
dochodów – Stanowisko Rady
10747/11

Decyzja Rady dotycząca stanowiska, jakie ma zająć Unia Europejska w ramach Wspólnego 
Komitetu UE-ICAO w sprawie decyzji nr […] o przyjęciu załącznika dotyczącego bezpieczeństwa 
lotniczego do Porozumienia o współpracy między Unią Europejską a Organizacją 
Międzynarodowego Lotnictwa Cywilnego określającego ramy zacieśnionej współpracy
9156/11

Decyzja Rady w sprawie podpisania w imieniu Unii Europejskiej oraz tymczasowego stosowania 
Umowy między Wspólnotą Europejską a Rządem Republiki Indonezji dotyczącej pewnych 
aspektów przewozów lotniczych
10843/3/10 REV 3 + REV 4 (sk)

Decyzja Rady w sprawie podpisania i tymczasowego stosowania umowy o transporcie lotniczym 
między Stanami Zjednoczonymi Ameryki z jednej strony, Unią Europejską i jej państwami 
członkowskimi z drugiej strony, Islandią z trzeciej strony i Królestwem Norwegii z czwartej strony, 
oraz w sprawie podpisania i tymczasowego stosowania umowy dodatkowej między Unią 
Europejską i jej państwami członkowskimi z jednej strony, Islandią z drugiej strony i Królestwem 
Norwegii z trzeciej strony, dotyczącej stosowania umowy o transporcie lotniczym między Stanami 
Zjednoczonymi Ameryki z jednej strony, Unią Europejską i jej państwami członkowskimi z drugiej 
strony, Islandią z trzeciej strony i Królestwem Norwegii z czwartej strony
10261/11 + COR 1 (cs) + COR 2 (fr)

Konkluzje Rady: Sprawozdanie specjalne nr 14/2010 Europejskiego Trybunału Obrachunkowego 
pt. „Zarządzanie przez Komisję systemem kontroli weterynaryjnych przywożonego mięsa po 
reformach przepisów dotyczących higieny z 2004 r.”
9557/11 + COR 1 (fi)

Decyzja Rady dotycząca przyjęcia ogólnych przepisów wykonawczych do warunków zatrudnienia 
i pracy pracowników kontraktowych w Sekretariacie Generalnym Rady
8527/1/11 REV 1 + REV 1 COR 1 (es) + REV 2 (mt) + REV 3 ( cs) + ADD 1

Wspólne stanowisko Unii Europejskiej na drugie posiedzenie Rady Stabilizacji i Stowarzyszenia 
UE – Czarnogóra (Luksemburg, 21 czerwca 2011 r.)
11014/11

Konkluzje Rady zatytułowane „W kierunku zintegrowanego i konkurencyjnego transportu 
śródlądowymi drogami wodnymi w UE”
10284/11
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Decyzja Rady w sprawie podpisania i zawarcia Umowy między Unią Europejską a Międzyrządową 
Organizacją Międzynarodowych Przewozów Kolejami w sprawie przystąpienia Unii Europejskiej 
do Konwencji o międzynarodowym przewozie kolejami (COTIF) z dnia 9 maja 1980 r. zmienionej 
protokołem wileńskim z dnia 3 czerwca 1999 r.
10762/2/10 REV 2 + COR 1 + COR 2 (fi) + COR 3 (fr) + COR 4 (de) + COR 5 + COR 6 (lt)

Decyzja Rady w sprawie podpisania Umowy o transporcie lotniczym między Unią Europejską i jej 
państwami członkowskimi z jednej strony a Federacyjną Republiką Brazylii z drugiej strony
10175/1/11 REV 1

Procedura pisemna zakończona w dniu 16 czerwca 2011 r.

Decyzja wykonawcza Rady 2011/345/WPZiB z dnia 16 czerwca 2011 r. dotycząca wykonania 
decyzji 2011/137/WPZiB w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją w Libii
Dz.U. L 159 z 17.6.2011, s. 93–94

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 573/2011 z dnia 16 czerwca 2011 r. dotyczące 
wykonania art. 16 ust. 2 rozporządzenia (UE) nr 204/2011 w sprawie środków ograniczających 
w związku z sytuacją w Libii
Dz.U. L 159 z 17.6.2011, s. 5–6

Rozporządzenie Rady (UE) nr 572/2011 z dnia 16 czerwca 2011 r. zmieniające rozporządzenie 
(UE) nr 204/2011 w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją w Libii
Dz.U. L 159 z 17.6.2011, s. 2–4

3099. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (Zatrudnienie, Polityka Społeczna, Zdrowie i 
Ochrona Konsumentów), które odbyło się w Luksemburgu w dniu 17 czerwca 2011 r.

Stanowisko Unii Europejskiej na szóste posiedzenie Rady Stowarzyszenia (Luksemburg, 20 
czerwca 2011 r.)
11365/11

2011/362/Euratom: Decyzja Rady z dnia 17 czerwca 2011 r. w sprawie przedłużenia statusu 
wspólnego przedsiębiorstwa dla Hochtemperatur-Kernkraftwerk GmbH (HKG)
Dz.U. L 163 z 23.6.2011, s. 24–25

2011/374/Euratom: Decyzja Rady z dnia 17 czerwca 2011 r. w sprawie przedłużenia okresu 
obowiązywania korzyści przyznanych wspólnemu przedsiębiorstwu Hochtemperatur-
Kernkraftwerk GmbH (HKG)
Dz.U. L 168 z 28.6.2011, s. 8–9

Konkluzje Rady pt. „Promowanie zatrudnienia młodzieży w celu realizacji założeń strategii 
»Europa 2020«”
11282/11 + REV 1 (lv, de)

Konkluzje Rady pt. „Godzenie pracy z życiem rodzinnym w kontekście zmian demograficznych”
10324/11 + COR 1 (pl) + REV 1 (hu) + REV 2 (el) + REV 3 (lv)

Konkluzje Rady pt. „Radzenie sobie z ubóstwem dzieci i propagowanie ich dobrostanu”
10535/11 + REV 2 (lt) + REV 3 (el)
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Konkluzje Rady pt. „Wsparcie realizacji europejskiej strategii w sprawie niepełnosprawności 2010-
2020”
11843/11

3100. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (Sprawy Gospodarcze i Finansowe), które odbyło 
się w Luksemburgu w dniu 20 czerwca 2011 r.

Konkluzje Rady w sprawie kodeksu postępowania (opodatkowanie działalności gospodarczej)
10859/11

2011/363/UE: Decyzja wykonawcza Rady w z dnia 20 czerwca 2011 r. w sprawie upoważnienia 
Rumunii do wprowadzenia szczególnego środka stanowiącego odstępstwo od art. 193 dyrektywy 
2006/112/WE w sprawie wspólnego systemu podatku od wartości dodanej
Dz.U. L 163 z 23.6.2011, s. 26–27

2011/384/UE: Decyzja wykonawcza Rady z dnia 20 czerwca 2011 r. upoważniająca Szwecję do 
stosowania obniżonej stawki podatku od energii elektrycznej w odniesieniu do energii elektrycznej 
dostarczanej bezpośrednio na statki zacumowane w porcie („energia elektryczna pobierana z lądu”) 
zgodnie z art. 19 dyrektywy 2003/96/WE
Dz.U. L 170 z 30.6.2011, s. 36–37

Decyzja Rady w sprawie przyznania poświadczenia bezpieczeństwa osobowego upoważniającego
Uwego Corsepiusa do dostępu do informacji niejawnych oznaczonych klauzulą „TRES SECRET 
UE/EU TOP SECRET”
10742/11 

Decyzja Rady z dnia 20 czerwca 2011 r. w sprawie zatwierdzenia w imieniu Unii Europejskiej 
Umowy o środkach stosowanych przez państwo portu w celu zapobiegania nielegalnym, 
nieraportowanym i nieuregulowanym połowom oraz ich powstrzymywania i eliminowania
Dz.U. L 191 z 22.7.2011, s. 1–2

Rozporządzenie Rady (UE) nr 683/2011 z dnia 17 czerwca 2011 r. zmieniające rozporządzenie 
(UE) nr 57/2011 w odniesieniu do uprawnień do połowów dla pewnych stad ryb
Dz.U. L 187 z 16.7.2011, s. 1–19

Konkluzje Rady w sprawie komunikatu Komisji pt. „Rzetelne zarządzanie jakością w statystyce 
europejskiej”
11361/1/11 REV 1

3101. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (Sprawy Zagraniczne), które odbyło się 
w Luksemburgu w dniu 20 czerwca 2011 r.

Konkluzje Rady w sprawie zapobiegania konfliktom
11531/11

Stanowisko Unii Europejskiej na dwunaste posiedzenie Rady Współpracy UE–Kazachstan 
(Bruksela, 27 czerwca 2011 r.)
11133/11

Decyzja Rady w sprawie udostępniania informacji na mocy stałych umów z państwami trzecimi lub 
organizacjami międzynarodowymi w sprawie procedur bezpieczeństwa przy wymianie informacji 
niejawnych
10918/11 
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Decyzja Rady w sprawie udostępniania informacji na mocy porozumień administracyjnych 
z organizacjami międzynarodowymi w sprawie procedur bezpieczeństwa przy wymianie informacji 
niejawnych
10919/11

Konkluzje Rady w sprawie Sudanu
11625/11

Konkluzje Rady w sprawie Europejskiej Polityki Sąsiedztwa (przegląd strategiczny)
11833/11 

Konkluzje Rady w sprawie Bałkanów Zachodnich – Albania
11839/11

Konkluzje Rady w sprawie sąsiedztwa wschodniego – Białoruś
11828/11

Decyzja Rady 2011/357/WPZiB z dnia 20 czerwca 2011 r. zmieniająca decyzję 2010/639/WPZiB 
dotyczącą środków ograniczających skierowanych przeciwko niektórym urzędnikom z Białorusi
Dz.U. L 161 z 21.6.2011, s. 25–28

Rozporządzenie Rady (UE) nr 588/2011 z dnia 20 czerwca 2011 r. zmieniające rozporządzenie 
(WE) nr 765/2006 dotyczące środków ograniczających skierowanych przeciwko prezydentowi 
Aleksandrowi Łukaszence i niektórym urzędnikom z Białorusi
Dz.U. L 161 z 21.6.2011, s. 1–6

Konkluzje Rady w sprawie Jemenu
11617/11 

Konkluzje Rady w sprawie Libii
11797/11 

Konkluzje Rady w sprawie Syrii
11675/1/11 REV 1

3103. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (Środowisko), które odbyło się w Luksemburgu 
w dniu 21 czerwca 2011 r.

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady dotyczące udostępniania na rynku i stosowania 
produktów biobójczych (pierwsze czytanie) (AU+O)
5032/2/11 + ADD1 REV2

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 691/2011 z dnia 6 lipca 2011 r. 
w sprawie europejskich rachunków ekonomicznych środowiska (Tekst mający znaczenie dla EOG)
Dz.U. L 192 z 22.7.2011, s. 1–16

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 692/2011 z dnia 6 lipca 2011 r. w 
sprawie europejskiej statystyki w dziedzinie turystyki i uchylające dyrektywę Rady 95/57/WE 
(Tekst mający znaczenie dla EOG)
Dz.U. L 192 z 22.7.2011, s. 17–32
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Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 693/2011 z dnia 6 lipca 2011 r. 
w sprawie zmiany rozporządzenia Rady (WE) nr 861/2006 ustanawiającego wspólnotowe środki 
finansowe na rzecz wdrażania wspólnej polityki rybołówstwa oraz w obszarze prawa morza
Dz.U. L 192 z 22.7.2011, s. 33–38

Dyrektywa Rady 2011/64/UE z dnia 21 czerwca 2011 r. w sprawie struktury oraz stawek akcyzy 
stosowanych do wyrobów tytoniowych
Dz.U. L 176 z 5.7.2011, s. 24–36

Rozporządzenie Rady (UE) nr 631/2011 z dnia 21 czerwca 2011 r. zmieniające rozporządzenie 
(WE) nr 1255/96 zawieszające czasowo cła autonomiczne Wspólnej Taryfy Celnej na niektóre 
produkty przemysłowe, rolne i rybne
Dz.U. L 170 z 30.6.2011, s. 4–17

Rozporządzenie Rady (UE) nr 630/2011 z dnia 21 czerwca 2011 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 7/2010 otwierającego i ustalającego sposób zarządzania autonomicznymi 
kontyngentami taryfowymi Unii na niektóre produkty rolne i przemysłowe
Dz.U. L 170 z 30.6.2011, s. 1–3

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 616/2011 z dnia 21 czerwca 2011 r. kończące przegląd 
wygaśnięcia i przegląd pod kątem nowego eksportera dla środków antydumpingowych w zakresie 
przywozu niektórych rodzajów cegieł magnezytowych pochodzących z Chińskiej Republiki 
Ludowej
Dz.U. L 166 z 25.6.2011, s. 1–5

Konkluzje Rady w sprawie ochrony zasobów wodnych i zintegrowanej zrównoważonej gospodarki 
wodnej w Unii Europejskiej i poza nią
11308/11 

Konkluzje Rady w sprawie unijnej strategii ochrony różnorodności biologicznej na okres do 2020 r.
11249/11 

Konkluzje Rady pt. „Plan działania prowadzący do przejścia na konkurencyjną gospodarkę 
niskoemisyjną do 2050 r.”
11244/11

Procedura pisemna zakończona w dniu 23 czerwca 2011 r.

Decyzja Rady w sprawie upoważnienia Komisji Europejskiej do zgłoszenia, w imieniu Unii 
Europejskiej, propozycji poprawki do załącznika I do Konwencji o ochronie wędrownych gatunków 
dzikich zwierząt, w związku z dziesiątą sesją Konferencji Stron 
11078/11

Wspólne stanowisko Rady 2001/931/WPZiB w sprawie zastosowania szczególnych środków w celu 
zwalczania terroryzmu oraz rozporządzenie Rady (WE) nr 2580/2001 w sprawie szczególnych 
środków restrykcyjnych skierowanych przeciwko niektórym osobom i podmiotom mających na 
celu zwalczanie terroryzmu
11869/1/11 REV1

Decyzja wykonawcza Rady 2011/367/WPZiB z dnia 23 czerwca 2011 r. dotycząca wykonania 
decyzji 2011/273/WPZiB w sprawie środków ograniczających wobec Syrii
Dz.U. L 164 z 24.6.2011, s. 14–16
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Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 611/2011 z dnia 23 czerwca 2011 r. dotyczące 
wykonania rozporządzenia (UE) nr 442/2011 w sprawie środków ograniczających w związku 
z sytuacją w Syrii
Dz.U. L 164 z 24.6.2011, s. 1–3

3104. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (Rolnictwo i Rybołówstwo), które odbyło się 
w Luksemburgu w dniu 28 czerwca 2011 r.

2011/408/UE: Decyzja Rady z dnia 28 czerwca 2011 r. ustanawiająca uproszczone zasady 
i procedury kontroli sanitarnej produktów rybołówstwa, żywych małży, szkarłupni, osłonic, 
ślimaków morskich, ich produktów ubocznych oraz produktów pochodnych tych produktów 
ubocznych, pochodzących z Grenlandii (Tekst mający znaczenie dla EOG)
Dz.U. L 182 z 12.7.2011, s. 24–27

Decyzja Rady upoważniająca Komisję do otwarcia w imieniu Unii Europejskiej negocjacji w celu 
odnowienia protokołu do umowy o partnerstwie w sprawie połowów z Republiką Gabońską
11241/11

Konkluzje Rady pt. „Protokoły ustaleń w sprawie ochrony wędrownych rekinów i ptaków 
drapieżnych w ramach Konwencji o ochronie wędrownych gatunków dzikich zwierząt”
12025/11

2011/449/UE: Decyzja Rady z dnia 28 czerwca 2011 r. w sprawie stanowiska, jakie ma zająć Unia 
Europejska w ramach Wspólnego Komitetu Zarządzającego do Spraw Sanitarnych i 
Fitosanitarnych, powołanego na mocy Układu ustanawiającego stowarzyszenie między Wspólnotą 
Europejską i jej państwami członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Chile, z drugiej strony, 
odnośnie do zmiany dodatku V.A do załącznika IV do tego Układu (Tekst mający znaczenie dla 
EOG)
Dz.U. L 193 z 23.7.2011, s. 5–8

Decyzja Rady dotycząca upoważnienia Komisji do negocjacji w imieniu Unii Europejskiej zmian 
do Traktatu o Wspólnocie Energetycznej
11242/1/11 REV 1

Zalecenie Rady z dnia 28 czerwca 2011 r. w sprawie polityk na rzecz ograniczania zjawiska 
przedwczesnego kończenia nauki (Tekst mający znaczenie dla EOG)
Dz.U. C 191 z 1.7.2011, s. 1–6

Zalecenie Rady z dnia 28 czerwca 2011 r. – „Mobilna młodzież” – promowanie mobilności 
edukacyjnej młodych ludzi
Dz.U. C 199 z 7.7.2011, s. 1–5

Decyzja Rady ustalająca wysokość wkładów wpłacanych przez państwa członkowskie na rzecz 
Europejskiego Funduszu Rozwoju w 2011 r., w tym drugiej raty na 2011 r.
11689/11
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Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 655/2011 z dnia 28 czerwca 2011 r. w sprawie 
zakończenia stosowania środków antydumpingowych w odniesieniu do przywozu kumaryny 
pochodzącej z Chińskiej Republiki Ludowej
Dz.U. L 180 z 8.7.2011, s. 1–2

Konkluzje Rady w sprawie sprawozdania specjalnego nr 1/2011 pt. „Czy decentralizacja procesu 
zarządzania pomocą zewnętrzną przez Komisję z centrali Komisji do jej delegatur przyczyniła się 
do poprawy w dziedzinie udzielania pomocy?”
11309/11

Wspólne stanowiska UE w sprawie negocjacji akcesyjnych z Chorwacją i Islandią
12010/11

Decyzja Rady 2011/380/WPZiB z dnia 28 czerwca 2011 r. zmieniająca decyzję 2010/330/WPZiB 
w sprawie zintegrowanej misji Unii Europejskiej w Iraku dotyczącej państwa prawnego, EUJUST 
LEX-IRAQ
Dz.U. L 169 z 29.6.2011, s. 27–27

2011/400/UE: Decyzja Rady z dnia 28 czerwca 2011 r. w sprawie zmiany aktu Rady z dnia 12 
marca 1999 r. w sprawie przyjęcia przepisów o funduszu emerytalnym Europolu
Dz.U. L 179 z 7.7.2011, s. 5–7

2011/387/UE: Decyzja Rady z dnia 28 czerwca 2011 r. w sprawie uruchomienia w Słowenii 
zautomatyzowanej wymiany danych rejestracyjnych pojazdów
Dz.U. L 173 z 1.7.2011, s. 9–9

______________
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ZAŁĄCZNIK II
(CZĘŚĆ I)

INFORMACJE O AKTACH USTAWODAWCZYCH
PRZYJĘTYCH W CZERWCU 2011 r.

TYTUŁ AKTU USTAWODAWCZEGO PRZYJĘTE 
TEKSTY

TRYB 
GŁOSOWANIA

WYNIK 
GŁOSOWANIA

3096. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (Wymiar Sprawiedliwości i 
Sprawy Wewnętrzne), które odbyło się w Luksemburgu w dniach 9 i 10 
czerwca 2011 r.
Decyzja Rady z dnia 9 czerwca 2011 r. w sprawie zatwierdzenia w imieniu 
Unii Europejskiej Konwencji haskiej z dnia 23 listopada 2007 r. 
o międzynarodowym dochodzeniu alimentów na rzecz dzieci i innych 
członków rodziny

9936/11 + COR 1 (sv) 
+ COR 2 + COR 3 (pl) 
+ REV 1 (lv)

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu z
wyjątkiem DK, która nie 
uczestniczyła w przyjęciu

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 583/2011 z dnia 9 czerwca 
2011 r. zmieniające wykazy postępowań upadłościowych i likwidacyjnych 
oraz wykaz zarządców zawarte w załącznikach A, B i C do rozporządzenia 
(WE) nr 1346/2000 w sprawie postępowania upadłościowego oraz 
ujednolicające załączniki A, B i C do tego rozporządzenia

10067/11 Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie 
głosowały za 
przyjęciem aktu

3098. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (Transport, Telekomunikacja i 
Energia), które odbyło się w Luksemburgu w dniu 16 czerwca 2011 r.
Projekt budżetu korygującego nr 3 do budżetu ogólnego na 2011 rok –
Ogólne zestawienie dochodów – Stanowisko Rady

10747/11 Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

3103. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (Środowisko), które odbyło 
się w Luksemburgu w dniu 21 czerwca 2011 r.
Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady dotyczące udostępniania 
na rynku i stosowania produktów biobójczych (pierwsze czytanie) (AU+O)

5032/2/11 + ADD1 
REV2

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu z 
wyjątkiem DK i AT, 
które wstrzymały się od 
głosu
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INFORMACJE O AKTACH USTAWODAWCZYCH
PRZYJĘTYCH W CZERWCU 2011 r.

TYTUŁ AKTU USTAWODAWCZEGO PRZYJĘTE 
TEKSTY

TRYB 
GŁOSOWANIA

WYNIK 
GŁOSOWANIA

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 691/2011 z dnia 
6 lipca 2011 r. w sprawie europejskich rachunków ekonomicznych 
środowiska (Tekst mający znaczenie dla EOG)

PE-CONS 11/2/11 
REV 2

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie 
głosowały za 
przyjęciem aktu

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 692/2011 z dnia 
6 lipca 2011 r. w sprawie europejskiej statystyki w dziedzinie turystyki i 
uchylające dyrektywę Rady 95/57/WE (Tekst mający znaczenie dla EOG)

PE-CONS 14/3/11 
REV 3

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie 
głosowały za 
przyjęciem aktu

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 693/2011 z dnia 
6 lipca 2011 r. w sprawie zmiany rozporządzenia Rady (WE) nr 861/2006 
ustanawiającego wspólnotowe środki finansowe na rzecz wdrażania 
wspólnej polityki rybołówstwa oraz w obszarze prawa morza

PE–CONS 17/11 Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie 
głosowały za 
przyjęciem aktu

Dyrektywa Rady 2011/64/UE z dnia 21 czerwca 2011 r. w sprawie 
struktury oraz stawek akcyzy stosowanych do wyrobów tytoniowych

10865/11 + COR 1(it) 
REV 1 (pl)

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie 
głosowały za 
przyjęciem aktu

3104. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (Rolnictwo i Rybołówstwo), 
które odbyło się w Luksemburgu w dniu 28 czerwca 2011 r.
2011/408/UE: Decyzja Rady z dnia 28 czerwca 2011 r. ustanawiająca 
uproszczone zasady i procedury kontroli sanitarnej produktów rybołówstwa, 
żywych małży, szkarłupni, osłonic, ślimaków morskich, ich produktów 
ubocznych oraz produktów pochodnych tych produktów ubocznych, 
pochodzących z Grenlandii (Tekst mający znaczenie dla EOG)

11240/11 + COR 1(fi) Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie 
głosowały za 
przyjęciem aktu

_____________________
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ZAŁĄCZNIK II
CZĘŚĆ II

INFORMACJE O INNYCH AKTACH PRZYJĘTYCH
W CZERWCU 2011 r.

INNE AKTY
Wynik głosowania/Oświadczenia podane 

do wiadomości publicznej

3095. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (Zatrudnienie, Polityka Społeczna, Zdrowie 
i Ochrona Konsumentów), które odbyło się w Luksemburgu w dniu 6 czerwca 2011 r.
Rozporządzenie Rady (UE) nr 555/2011 z dnia 6 czerwca 2011 r. zmieniające załącznik I do 
rozporządzenia (EWG) nr 2658/87 w sprawie nomenklatury taryfowej i statystycznej oraz w sprawie 
Wspólnej Taryfy Celnej
10339/11 + COR 1 (lv)
2011/407/UE: Decyzja Rady z dnia 6 czerwca 2011 r. dotycząca stanowiska Unii Europejskiej we 
Wspólnym Komitecie EOG w sprawie zmiany załącznika VI (Zabezpieczenia społeczne) oraz 
protokołu 37 do Porozumienia o EOG
8900/11 EEE 14 + COR 1 + REV 1 (lt)
Konkluzje Rady pt. „Europejski pakt na rzecz zdrowia i dobrostanu psychicznego: wyniki i przyszłe 
działania”
10384/11 + COR 1 REV 1 + COR 2 (pt) + REV 1 (hu) + REV 1 COR 1 (hu)

Konkluzje Rady pt. „Innowacje w sektorze wyrobów medycznych”
10391/11 + REV 1 (hu) + REV 2 (es)

Konkluzje Rady pt. „Szczepienia ochronne dziecięce: sukcesy i wyzwania europejskich szczepień 
dziecięcych oraz dalsze działania”
10390/11 + COR 1 REV 1 + COR 1 REV 2 (et) + REV 1 (hu) + REV 1 COR 1 (hu)
Konkluzje Rady pt. „Ku nowoczesnym, elastycznym i stabilnym systemom opieki zdrowotnej”
10392/11 + COR 1 REV 1 + REV 1 (hu) + REV 1 COR 1 (hu)
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INFORMACJE O INNYCH AKTACH PRZYJĘTYCH
W CZERWCU 2011 r.

INNE AKTY
Wynik głosowania/Oświadczenia podane 

do wiadomości publicznej

Procedura pisemna zakończona w dniu czerwca 2011 r.

Decyzja Rady 2011/332/WPZiB z dnia 7 czerwca 2011 r. zmieniająca decyzję 2011/137/WPZiB 
w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją w Libii
10837/11 ADD 1 REV 1

Sprostowanie do decyzji Rady 2011/332/WPZiB z dnia 7 czerwca 2011 r. zmieniającej decyzję 
2011/137/WPZiB w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją w Libii (Dz.U. L 149 
z 8.6.2011)
Dz.U. L 185 z 15.7.2011, s. 79–79

3096. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (Wymiar Sprawiedliwości i Sprawy Wewnętrzne), 
które odbyło się w Luksemburgu w dniach 9 i 10 czerwca 2011 r.
Konkluzje Rady w sprawie utworzenia europejskiej sieci wyspecjalizowanych jednostek 
egzekwowania prawa ds. CBRJ
10338/11 + COR 1 (nl)
Rezolucja Rady w sprawie utworzenia nieformalnej sieci w celu zwalczania przestępstw przeciwko 
środowisku – „EnviCrimeNet”
10291/11 + COR 1 (pt)

Konkluzje Rady w sprawie roli współpracy w zakresie egzekwowania prawa w walce z fałszowaniem 
lub podrabianiem leków
10293/11
Konkluzje Rady w sprawie wzmocnienia związku między wewnętrznymi a zewnętrznymi aspektami 
walki z terroryzmem
11075/11
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INFORMACJE O INNYCH AKTACH PRZYJĘTYCH
W CZERWCU 2011 r.

INNE AKTY
Wynik głosowania/Oświadczenia podane 

do wiadomości publicznej

Konkluzje Rady dotyczące dziewiątego sprawozdania rocznego Eurojustu (rok kalendarzowy 2010)
10645/1/11 REV 1
Konkluzje Rady dotyczące zdefiniowania strategii Unii Europejskiej w sprawie readmisji
11260/11 
Konkluzje Rady dotyczące wdrożenia decyzji w sprawie konwencji z Prüm
10653/11 + COR 1
2011/369/UE: Decyzja Rady z dnia 9 czerwca 2011 r. w sprawie zmian do sieci konsultacji Schengen 
(specyfikacje techniczne)
9416/11 
2011/352/UE: Decyzja Rady z dnia 9 czerwca 2011 r. w sprawie stosowania w Księstwie 
Liechtensteinu przepisów dorobku prawnego Schengen dotyczących systemu informacyjnego 
Schengen
10354/11

Konkluzje Rady w sprawie rozwoju zewnętrznego wymiaru europejskiego programu ochrony 
infrastruktury krytycznej
10662/11 + COR 1 + COR 2 (ro)
Konkluzje Rady pt. „Zwalczanie nowych form handlu ludźmi w państwach członkowskich UE”
8776/3/11 REV 3
2011/355/UE: Decyzja Rady z dnia 9 czerwca 2011 r. w sprawie uruchomienia we Francji 
zautomatyzowanej wymiany danych w odniesieniu do danych daktyloskopijnych
10685/11
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INFORMACJE O INNYCH AKTACH PRZYJĘTYCH
W CZERWCU 2011 r.

INNE AKTY
Wynik głosowania/Oświadczenia podane 

do wiadomości publicznej

Decyzja Rady i Komisji w sprawie stanowiska, jakie ma zająć Unia Europejska w ramach Rady 
Stabilizacji i Stowarzyszenia UE – Czarnogóra w odniesieniu do zmiany jej regulaminu 
wewnętrznego
11100/11
2011/405/UE: Decyzja Rady z dnia 9 czerwca 2011 r. w sprawie podpisania w imieniu Unii 
Europejskiej i tymczasowego stosowania Protokołu uzgodnionego między Unią Europejską a 
Republiką Zielonego Przylądka ustalającego uprawnienia do połowów i rekompensatę finansową 
przewidziane w obowiązującej między Stronami Umowie partnerskiej w sprawie połowów
9791/11

Rozporządzenie Rady (UE) nr 660/2011 z dnia 9 czerwca 2011 r. w sprawie przydziału uprawnień do 
połowów w ramach Protokołu uzgodnionego między Unią Europejską a Republiką Zielonego 
Przylądka ustalającego uprawnienia do połowów i rekompensatę finansową przewidziane w 
obowiązującej między Stronami Umowie partnerskiej w sprawie połowów
9795/11
Konkluzje Rady na temat granic, migracji i azylu
11053/2/11 REV 2
Konkluzje Rady w sprawie ustanowienia priorytetów UE w zakresie zwalczania przestępczości 
zorganizowanej na lata 2011–2013
11050/11
Rezolucja Rady z dnia 10 czerwca 2011 r. w sprawie harmonogramu działań na rzecz zwiększania 
praw i ochrony ofiar, zwłaszcza w postępowaniu karnym
11108/11
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INFORMACJE O INNYCH AKTACH PRZYJĘTYCH
W CZERWCU 2011 r.

INNE AKTY
Wynik głosowania/Oświadczenia podane 

do wiadomości publicznej

Konkluzje Rady w sprawie pamięci o zbrodniach popełnionych przez reżimy totalitarne w Europie
11268/11

3097. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (Transport, Telekomunikacja i Energia), które 
odbyło się w Luksemburgu w dniu 10 czerwca 2011 r.
Decyzja Rady o udziale Unii Europejskiej w negocjacjach w sprawie prawnie wiążącego 
porozumienia o lasach w Europie
10984/11 + ADD 1

Decyzja przedstawicieli rządów państw członkowskich zebranych w Radzie w sprawie upoważnienia 
prezydencji Rady do negocjowania w imieniu państw członkowskich tych postanowień prawnie 
wiążącego porozumienia o lasach w Europie, które wchodzą w zakres kompetencji państw 
członkowskich
10982/11 + ADD 1

Oświadczenie Komisji
Komisja przypomina, że zgodnie z art. 216 TFUE Unia może także zawierać umowy międzynarodowe, gdy jest to niezbędne do osiągnięcia, 
w ramach polityk Unii, jednego z celów, o którym mowa w Traktatach. Istnienie zewnętrznej kompetencji Unii w odniesieniu do jej polityk 
wewnętrznych nie jest zatem uzależnione od przyjęcia środków prawodawstwa wtórnego w danej dziedzinie.
Jeśli zaistnieje potrzeba przeglądu wytycznych negocjacyjnych, Komisja skorzysta z prawa do inicjatywy wymaganej do tego celu.

Oświadczenie Szwecji i Zjednoczonego Królestwa w sprawie finansowania prawnie wiążącego porozumienia
To państwa członkowskie decydują o zakresie finansowania prawnie wiążącego porozumienia. Obowiązki w zakresie wspólnego finansowania 
wynikające z potrzeby zorganizowania sekretariatu lub innej równoważnej jednostki to przedmiot decyzji, w sprawie której Szwecja i Zjednoczone 
Królestwo zamierzają zająć stanowisko związane z ewentualną przyszłą decyzją o podpisaniu i zawarciu takiego porozumienia.
Konkluzje Rady pt. „Plan na rzecz efektywności energetycznej z 2011 r.”
10709/11
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3098. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (Transport, Telekomunikacja i Energia), które 
odbyło się w Luksemburgu w dniu 16 czerwca 2011 r.

Decyzja Rady dotycząca stanowiska, jakie ma zająć Unia Europejska w ramach Wspólnego Komitetu 
UE-ICAO w sprawie decyzji nr […] o przyjęciu załącznika dotyczącego bezpieczeństwa lotniczego 
do Porozumienia o współpracy między Unią Europejską a Organizacją Międzynarodowego Lotnictwa 
Cywilnego określającego ramy zacieśnionej współpracy
9156/11

Większość kwalifikowana
Wszystkie państwa członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu z wyjątkiem UK, które 
wstrzymało się od głosu

Decyzja Rady w sprawie podpisania w imieniu Unii Europejskiej oraz tymczasowego stosowania 
Umowy między Wspólnotą Europejską a Rządem Republiki Indonezji dotyczącej pewnych aspektów 
przewozów lotniczych
10843/3/10 REV 3 + REV 4 (sk)

Decyzja Rady w sprawie podpisania i tymczasowego stosowania umowy o transporcie lotniczym 
między Stanami Zjednoczonymi Ameryki z jednej strony, Unią Europejską i jej państwami 
członkowskimi z drugiej strony, Islandią z trzeciej strony i Królestwem Norwegii z czwartej strony, 
oraz w sprawie podpisania i tymczasowego stosowania umowy dodatkowej między Unią Europejską i 
jej państwami członkowskimi z jednej strony, Islandią z drugiej strony i Królestwem Norwegii z 
trzeciej strony, dotyczącej stosowania umowy o transporcie lotniczym między Stanami 
Zjednoczonymi Ameryki z jednej strony, Unią Europejską i jej państwami członkowskimi z drugiej 
strony, Islandią z trzeciej strony i Królestwem Norwegii z czwartej strony
10261/11 + COR 1 (cs) + COR 2 (fr)
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Oświadczenie Rumunii
„Rumunia oświadcza, że może tymczasowo stosować umowę o transporcie lotniczym między Stanami Zjednoczonymi Ameryki z jednej strony, Unią 
Europejską i jej państwami członkowskimi z drugiej strony, Islandią z trzeciej strony i Królestwem Norwegii z czwartej strony oraz umowę dodatkową 
między Unią Europejską i jej państwami członkowskimi z jednej strony, Islandią z drugiej strony i Królestwem Norwegii z trzeciej strony, dotyczącą 
stosowania umowy o transporcie lotniczym między Stanami Zjednoczonymi Ameryki z jednej strony, Unią Europejską i jej państwami członkowskimi z 
drugiej strony, Islandią z trzeciej strony i Królestwem Norwegii z czwartej strony, dopiero od dnia, w którym zawiadomi Sekretariat Generalny Rady 
jako depozytariusza przedmiotowych umów o zakończeniu wewnętrznych procedur niezbędnych do wejścia tych umów w życie”.

Oświadczenie Republiki Federalnej Niemiec, które ma zostać złożone w momencie podpisywania umów
„Republika Federalna Niemiec z zadowoleniem przyjmuje umowę o transporcie lotniczym wynegocjowaną między czterema umawiającymi się 
stronami, lecz zauważa, że w odniesieniu do motywu preambuły w brzmieniu: UZNAJĄC znaczenie ułatwiania swoim przedsiębiorstwom lotniczym 
dostępu do światowych rynków kapitałowych w celu zwiększenia konkurencji i wspierania realizacji celów niniejszej umowy liberalizacja tradycyjnych 
dwustronnych postanowień o własności i kontroli między umawiającymi się stronami tej umowy jest traktowana priorytetowo względem celu, jakim 
jest otwarcie światowych rynków kapitałowych, które wymaga wprowadzenia stosownych ram prawnych i politycznych na szczeblu 
międzynarodowym”. 

Oświadczenie Republiki Austrii
„Austria oświadcza, że może tymczasowo stosować przedmiotową umowę zgodnie z jej art. 5 i umowę dodatkową zgodnie z jej art. 8 dopiero od
dnia, w którym przekaże notę potwierdzającą, że zakończyła wszelkie wewnętrzne procedury niezbędne do wejścia tych umów w życie”.
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Oświadczenie Unii Europejskiej i jej państw członkowskich w sprawie umowy o transporcie lotniczym między Stanami Zjednoczonymi 
Ameryki z jednej strony, Unią Europejską i jej państwami członkowskimi z drugiej strony, Islandią z trzeciej strony i Królestwem Norwegii 
z czwartej strony, które ma zostać złożone w momencie podpisywania umów
„Unia Europejska i jej państwa członkowskie precyzują, że umowa o transporcie lotniczym między Stanami Zjednoczonymi Ameryki z jednej strony, 
Unią Europejską i jej państwami członkowskimi z drugiej strony, Islandią z trzeciej strony i Królestwem Norwegii z czwartej strony, w dalszym ciągu 
nie przewiduje zwolnienia z podatku VAT, z wyjątkiem podatku obrotowego od przywozu.
Unia Europejska i jej państwa członkowskie zauważają, że postanowienia stosownych pozostających w mocy konwencji między poszczególnymi 
państwami członkowskimi, Stanami Zjednoczonymi, Norwegią i Islandią o unikaniu podwójnego opodatkowania dochodów i kapitału nie zostają 
zmienione przez umowę o transporcie lotniczym między Stanami Zjednoczonymi Ameryki z jednej strony, Unią Europejską i jej państwami 
członkowskimi z drugiej strony, Islandią z trzeciej strony i Królestwem Norwegii z czwartej strony.”
Oświadczenie Republiki Cypryjskiej
„Republika Cypryjska oświadcza, że może tymczasowo stosować umowę o transporcie lotniczym między Stanami Zjednoczonymi Ameryki z jednej 
strony, Unią Europejską i jej państwami członkowskimi z drugiej strony, Islandią z trzeciej strony i Królestwem Norwegii z czwartej strony oraz 
umowę dodatkową między Unią Europejską i jej państwami członkowskimi z jednej strony, Islandią z drugiej strony i Królestwem Norwegii z trzeciej 
strony, dotyczącą stosowania umowy o transporcie lotniczym między Stanami Zjednoczonymi Ameryki z jednej strony, Unią Europejską i jej 
państwami członkowskimi z drugiej strony, Islandią z trzeciej strony i Królestwem Norwegii z czwartej strony, dopiero od dnia, w którym zawiadomi 
Sekretariat Generalny Rady jako depozytariusza przedmiotowych umów o zakończeniu wewnętrznych procedur niezbędnych do wejścia tych umów 
w życie.”

Oświadczenie Portugalii
„Do celów art. 5 umowy i art. 8 umowy dodatkowej Portugalia oświadcza, że zacznie stosować umowy w momencie, gdy depozytariusz umów 
zostanie zawiadomiony o zakończeniu krajowych procedur wymaganych do wejścia tych umów w życie”.
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Konkluzje Rady: Sprawozdanie specjalne nr 14/2010 Europejskiego Trybunału Obrachunkowego pt. 
„Zarządzanie przez Komisję systemem kontroli weterynaryjnych przywożonego mięsa po reformach 
przepisów dotyczących higieny z 2004 r.”
9557/11 + COR 1(fi)
Decyzja Rady dotycząca przyjęcia ogólnych przepisów wykonawczych do warunków zatrudnienia 
i pracy pracowników kontraktowych w Sekretariacie Generalnym Rady
8527/1/11 ADD1 REV 1 + COR 1 (es) + REV 2 (mt) + REV 3 ( cs)

Większość kwalifikowana
Wszystkie państwa członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu z wyjątkiem UK, które 
głosowało przeciw

Wspólne stanowisko Unii Europejskiej – Drugie posiedzenie Rady Stabilizacji i Stowarzyszenia UE –
Czarnogóra (Luksemburg, 21 czerwca 2011 r.)
11014/11

Konkluzje Rady zatytułowane „W kierunku zintegrowanego i konkurencyjnego transportu 
śródlądowymi drogami wodnymi w UE”
10284/11

Decyzja Rady w sprawie podpisania i zawarcia Umowy między Unią Europejską a Międzyrządową 
Organizacją Międzynarodowych Przewozów Kolejami w sprawie przystąpienia Unii Europejskiej do 
Konwencji o międzynarodowym przewozie kolejami (COTIF) z dnia 9 maja 1980 r. zmienionej 
protokołem wileńskim z dnia 3 czerwca 1999 r.
10762/2/10 REV 2 + COR 1 + COR 2 (fi) + COR 3 (fr) + COR 4 (de) + COR 5 + COR 6 (lt)
Decyzja Rady w sprawie podpisania Umowy o transporcie lotniczym między Unią Europejską i jej 
państwami członkowskimi z jednej strony, a Federacyjną Republiką Brazylii z drugiej strony
10175/1/11 REV1
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Procedura pisemna zakończona w dniu 16 czerwca 2011 r.

Decyzja wykonawcza Rady 2011/345/WPZiB z dnia 16 czerwca 2011 r. dotycząca wykonania 
decyzji 2011/137/WPZiB w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją w Libii
11583/11

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 573/2011 z dnia 16 czerwca 2011 r. dotyczące 
wykonania art. 16 ust. 2 rozporządzenia (UE) nr 204/2011 w sprawie środków ograniczających 
w związku z sytuacją w Libii
11584/11

Rozporządzenie Rady (UE) nr 572/2011 z dnia 16 czerwca 2011 r. zmieniające rozporządzenie (UE) 
nr 204/2011 w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją w Libii
11246/11 + COR 1(fi)

3099. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (Zatrudnienie, Polityka Społeczna, Zdrowie 
i Ochrona Konsumentów), które odbyło się w Luksemburgu w dniu 17 czerwca 2011 r.
Stanowisko Unii Europejskiej na szóste posiedzenie Rady Stowarzyszenia (Luksemburg, 20 czerwca 
2011 r.) – Stosunki z Algierią
11365/11
2011/362/Euratom: Decyzja Rady z dnia 17 czerwca 2011 r. w sprawie przedłużenia statusu 
wspólnego przedsiębiorstwa dla Hochtemperatur-Kernkraftwerk GmbH (HKG)
10516/11

2011/374/Euratom: Decyzja Rady z dnia 17 czerwca 2011 r. w sprawie przedłużenia okresu 
obowiązywania korzyści przyznanych wspólnemu przedsiębiorstwu Hochtemperatur-Kernkraftwerk 
GmbH (HKG)
10517/11
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Konkluzje Rady pt. „Promowanie zatrudnienia młodzieży w celu realizacji założeń strategii »Europa 
2020«”
11282/11 + REV 1 (lv, de)

Konkluzje Rady pt. „Godzenie pracy z życiem rodzinnym w kontekście zmian demograficznych”
10324/11 + COR 1 (pl) + REV 1 (hu) + REV 2 (el) + REV 3 (lv)

Konkluzje Rady pt. „Radzenie sobie z ubóstwem dzieci i propagowanie ich dobrostanu”
10535/11 + REV 2 (lt) + REV 3 (el)

Konkluzje Rady pt. „Wsparcie realizacji europejskiej strategii w sprawie niepełnosprawności 2010-
2020”
11843/11

3100. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (Sprawy Gospodarcze i Finansowe), które odbyło się 
w Luksemburgu w dniu 20 czerwca 2011 r.
Konkluzje Rady w sprawie kodeksu postępowania (opodatkowanie działalności gospodarczej)
10859/11
2011/363/UE: Decyzja wykonawcza Rady w z dnia 20 czerwca 2011 r. w sprawie upoważnienia 
Rumunii do stosowania szczególnego środka stanowiącego odstępstwo od art. 193 dyrektywy 
2006/112/WE w sprawie wspólnego systemu podatku od wartości dodanej
10845/11
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Oświadczenie Rumunii
Rumunia uznaje stosowanie mechanizmu odwrotnego obciążenia w przypadku zbóż i roślin do zastosowań przemysłowych za środek 
wykorzystywany w ostateczności, uwzględniając nadzwyczajny charakter takiego środka, którego jedynym celem jest danie Rumunii możliwości 
regulowania jej rynku i wzmocnienia nadzoru nad podmiotami gospodarczymi w tym konkretnym sektorze działającymi w tym kraju, a także 
możliwości powrócenia do zwykłego systemu. W związku z tym Rumunia zobowiązuje się, że nie przedłuży stosowania ani nie odnowi tego 
odstępstwa poza datę, o której mowa w tej decyzji.

Oświadczenie Francji, Belgii i Włoch
Francja, Belgia i Włochy zaznaczają, że system płatności częściowych jest podstawą systemu podatku konsumpcyjnego we wszystkich państwach, 
które przyjęły VAT. Jakiekolwiek odstępstwo od tego systemu nie może być zatem niczym więcej jak tylko środkiem wykorzystywanym 
w ostateczności i środkiem nadzwyczajnym w uzasadnionych przypadkach oszustw, oraz musi być umotywowane koniecznością i nadzwyczajnym 
charakterem przyznanego odstępstwa co do okresu jego obowiązywania i charakteru odnośnych produktów. Francja, Belgia i Włochy wskazują także, 
że mechanizm odwrotnego obciążenia zawsze pociąga za sobą ryzyko przeniesienia oszustwa do innego państwa.
Państwa te nie zgodzą się zatem na systematyczne stosowanie mechanizmu odwrotnego obciążenia w zastępstwie właściwego nadzoru prowadzonego 
przez organy państw członkowskich. W tym przypadku uznają one, że dany sektor jest sektorem wyższego szczebla w łańcuchu produkcyjnym i 
odnotowują, że organy rumuńskie zobowiązały się nie występować o odnowienie tego odstępstwa i, przede wszystkim, wdrożyć środki strukturalne, 
które mają zaradzić sytuacji przed końcem dwuletniego okresu.
2011/384/UE: Decyzja wykonawcza Rady z dnia 20 czerwca 2011 r. upoważniająca Szwecję do 
stosowania obniżonej stawki podatku od energii elektrycznej w odniesieniu do energii elektrycznej 
dostarczanej bezpośrednio na statki zacumowane w porcie („energia elektryczna pobierana z lądu”) 
zgodnie z art. 19 dyrektywy 2003/96/WE
10692/11

Decyzja Rady w sprawie przyznania poświadczenia bezpieczeństwa osobowego upoważniającego
Uwego Corsepiusa do dostępu do informacji niejawnych oznaczonych klauzulą „TRES SECRET 
UE/EU TOP SECRET”
10742/11 
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Decyzja Rady z dnia 20 czerwca 2011 r. w sprawie zatwierdzenia w imieniu Unii Europejskiej 
Umowy o środkach stosowanych przez państwo portu w celu zapobiegania nielegalnym, 
nieraportowanym i nieuregulowanym połowom oraz ich powstrzymywania i eliminowania
5571/11 + COR 1 (fi) + COR 2 (lv)

Rozporządzenie Rady (UE) nr 683/2011 z dnia 17 czerwca 2011 r. zmieniające rozporządzenie (UE) 
nr 57/2011 w odniesieniu do uprawnień do połowów dla pewnych stad ryb
10395/11

Oświadczenie Rady
„Rada, odnotowując, że niniejszy klucz przydziału w odniesieniu do warunku specjalnego mającego zastosowanie do stada homarca w jednostce 
funkcjonalnej 16 (Porcupine Bank) obszaru ICES VII jest uzgodnieniem doraźnym dotyczącym jedynie roku 2011, zwraca się do zainteresowanych 
państw członkowskich, by jak najwcześniej podjęły się dyskusji w celu określenia ostatecznego klucza przydziału w odniesieniu do warunku 
specjalnego mającego zastosowanie do stada homarca na podstawie warunków obowiązujących w grudniu 2010 r., i zwraca się do Komisji 
o ułatwienie tych dyskusji”.
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Oświadczenie Francji dotyczące podziału między państwa członkowskie UE kwot makreli, które nie zostały wymienione z Wyspami Owczymi
„Francja pragnie oświadczyć, że nie zgadza się z przepisami niniejszego rozporządzenia dotyczącymi podziału między państwa członkowskie UE 
kwot makreli, które nie zostały wymienione z Wyspami Owczymi; przepisy te jaskrawo naruszają zasadę względnej stabilności uprawnień do 
połowów.
Otóż przepisy te rekompensują tylko jednemu państwu członkowskiemu to, że na rok 2011 nie udało się zawrzeć dwustronnej umowy między Unią 
Europejską a Wyspami Owczymi, podczas gdy inne państwa członkowskie, a w szczególności Francja, także dotkliwie ucierpiały przez brak dostępu 
do zasobów Wysp Owczych.
Francja zaproponowała rozwiązania, które pozwoliłyby zrekompensować brak umowy z Wyspami Owczymi, a jednocześnie nie podważałyby zasady 
względnej stabilności; polegałyby one na zwiększeniu objętości wymian z Norwegią przy jednoczesnym prowadzeniu wymian między państwami 
członkowskimi w celu utrzymania względnej stabilności uprawnień do połowów.
Propozycje te nie uzyskały poparcia Komisji. W związku z powyższym Francja, jak też inne państwa członkowskie, nadal dotknięta jest – i nie 
otrzymuje rekompensaty – skutkami braku umowy z Wyspami Owczymi w roku 2011.
Podczas gdy rozpoczyna się dyskusja na temat reformy wspólnej polityki rybołówstwa i zdecydowana większość państw członkowskich opowiedziała 
się za utrzymaniem względnej stabilności jako kluczowej zasady tej polityki, Francja wyraża ubolewanie, że przepisy niniejszego rozporządzenia nie 
uwzględniają tej zasady.
Francja zwraca się zatem do Komisji, jak też do wszystkich państw członkowskich, o staranne przeanalizowanie umów „północnych” w celu 
sprawdzenia wpływu ewolucji tych umów na względną stabilność oraz w celu określenia długoterminowej strategii, która zagwarantowałaby 
uwzględnienie interesów wszystkich państw członkowskich podczas negocjowania oraz realizacji tych umów”.

Oświadczenie Hiszpanii w sprawie makreli (MAC/8C3411)
„Królestwo Hiszpanii uważa, że kwota przydzielona w obszarze ICES VIII, IX i X; wód UE CECAF 34.1.1 nie może zostać zmniejszona w wyniku 
przyszłych porozumień lub negocjacji z państwami trzecimi z uwagi na specjalne warunki uzgodnione w oświadczeniu Rady i Komisji z grudnia 
2009 r.”
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Oświadczenie Niemiec w sprawie podziału kwot makreli
„Niemcy wyrażają ubolewanie, że nie została zawarta żadna umowa w sprawie rybołówstwa z Wyspami Owczymi na rok 2011, i apelują do Komisji, 
by zwiększyła starania o odnowienie umowy.
Niemcy z zadowoleniem przyjmują włączenie południowego komponentu makreli do porozumień z państwami nadbrzeżnymi, stwierdzają jednak 
z żalem, że podczas podziału kwoty makreli przewidzianej do umowy z Wyspami Owczymi odstąpiono od zasady względnej stabilności. Również 
Niemcy podkreślają, że nie może to stanowić precedensu dla przyszłego podziału kwoty UE dla tego stada”.

Oświadczenie Zjednoczonego Królestwa w związku z wstrzymaniem się od głosu
Zjednoczone Królestwo uznaje, że istniała potrzeba pilnego przyjęcia przedmiotowego wniosku w celu wprowadzenia na czas zmian, aby spełnić 
potrzeby sektora. Jednak tym razem musieliśmy wstrzymać się od głosu, ponieważ nasz parlament nie miał wystarczającej ilości czasu na całościowe 
przeanalizowanie tekstu, tak aby rozwiać wszystkie wątpliwości.
Zwracamy uwagę, że protokół nr 1 (dotyczący roli parlamentów narodowych) do Traktatu o Unii Europejskiej oraz Traktatu o funkcjonowaniu Unii 
Europejskiej (TFUE) przewiduje, że od przekazania parlamentom narodowym projektu aktu ustawodawczego do jego wpisania do wstępnego 
porządku obrad Rady w celu jego przyjęcia lub przyjęcia stanowiska w ramach procedury ustawodawczej powinno upłynąć co najmniej 8 tygodni.
Jeżeli niniejszy wniosek zostanie uzgodniony – jak przewidziano – w poniedziałek 20 czerwca, upłynie 48 dni od przedstawienia wniosku, czyli nieco 
mniej niż 8 tygodni wymaganych zgodnie z wymienionym protokołem.
Chociaż uznajemy, że ten konkretny wniosek nie jest „aktem ustawodawczym” do celów Traktatów, chcielibyśmy, aby Komisja i Rada przestrzegały, 
w miarę możliwości, zasad tego protokołu podczas uzgadniania środków dotyczących uprawnień do połowów zgodnie z art. 43 ust. 3 TFUE.
Uznajemy, że ten specjalny przepis w art. 43 ust. 3 przewidziano w celu poparcia praktycznej potrzeby podejmowania w odpowiednim czasie decyzji 
w sprawie uprawnień do połowów, jednak bylibyśmy bardzo wdzięczni, gdyby Komisja nadal podejmowała starania, by takie wnioski przedstawiać 
odpowiednio wcześnie, by możliwe było pełne ich przeanalizowanie przez parlamenty narodowe.
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Oświadczenie Litwy w sprawie podziału kwot regionalnej organizacji ds. zarządzania rybołówstwem na Południowym Pacyfiku (SPRFMO)
Litwa nie może zatwierdzić proponowanego podziału kwot SPRFMO między państwa członkowskie, ponieważ uważa, że proponowany udział kwoty 
ostroboka peruwiańskiego w odniesieniu do Litwy został obliczony z naruszeniem zasady względnej stabilności.
W rozporządzeniu w sprawie TAC i kwot na 2010 rok klucz wewnętrznego podziału ostroboka w obszarze objętym konwencją SPRFMO został 
ostatecznie ustalony bez żadnego wskazania, że uzgodnienie to będzie miało charakter tymczasowy lub doraźny. Tę samą zasadę co w rozporządzeniu 
Rady (WE) 53/2010 powtórzono w art. 26 ust. 1 rozporządzenia Rady (WE) 57/2011 i zatwierdzono ją już na grudniowym posiedzeniu Rady. Dlatego 
też uważamy, że zasada względnej stabilności ustanowiona w art. 20 ust. 1 rozporządzenia Rady (WE) 2371/2002 weszła już w życie i że wobec tego 
powinna ona być respektowana podczas przydzielania kwot na 2011 rok. Nadal twierdzimy, że litewska kwota na 2011 rok w obszarze objętym 
konwencją SPRFMO powinna być obliczana według takiej samej proporcji jak w 2010 roku, w przeciwnym wypadku w wyniku naruszenia zasady 
względnej stabilności udział Litwy w ogólnej kwocie UE spadnie z 21,23% do 17,50%.
W przypadku nieuwzględnienia powyższych argumentów Litwa wyrazi ubolewanie z powodu proponowanego rozwiązania i nie poprze aktualnego 
wniosku.
Konkluzje Rady pt. „Rzetelne zarządzanie jakością w statystyce europejskiej”
11361/1/11 REV 1

3101. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (Sprawy Zagraniczne), które odbyło się 
w Luksemburgu w dniu 20 czerwca 2011 r.
Konkluzje Rady w sprawie zapobiegania konfliktom
11531/11

Stanowisko Unii Europejskiej na dwunaste posiedzenie Rady Współpracy UE–Kazachstan (Bruksela, 
27 czerwca 2011 r.)
11133/11
Decyzja Rady w sprawie udostępniania informacji na mocy stałych umów z państwami trzecimi lub 
organizacjami międzynarodowymi w sprawie procedur bezpieczeństwa przy wymianie informacji 
niejawnych
10918/11 
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Decyzja Rady w sprawie udostępniania informacji na mocy porozumień administracyjnych z 
organizacjami międzynarodowymi w sprawie procedur bezpieczeństwa przy wymianie informacji 
niejawnych
10919/11
Konkluzje Rady w sprawie Sudanu
11625/11
Konkluzje Rady w sprawie Europejskiej Polityki Sąsiedztwa (przegląd strategiczny)
11833/11 
Konkluzje Rady w sprawie Bałkanów Zachodnich – Albania
11839/11
Konkluzje Rady w sprawie sąsiedztwa wschodniego – Białoruś
11828/11
Decyzja Rady 2011/357/WPZiB z dnia 20 czerwca 2011 r. zmieniająca decyzję 2010/639/WPZiB 
dotyczącą środków ograniczających skierowanych przeciwko niektórym urzędnikom z Białorusi
11746/11 REV 1

Rozporządzenie Rady (UE) nr 588/2011 z dnia 20 czerwca 2011 r. zmieniające rozporządzenie (WE) 
nr 765/2006 dotyczące środków ograniczających skierowanych przeciwko prezydentowi 
Aleksandrowi Łukaszence i niektórym urzędnikom z Białorusi
11747/11 REV 1

Konkluzje Rady w sprawie Jemenu
11617/11
Konkluzje Rady w sprawie Libii
11797/11
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Konkluzje Rady w sprawie Syrii
11675/1/11 REV 1

3103. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (Środowisko), które odbyło się w Luksemburgu 
w dniu 21 czerwca 2011 r.
Rozporządzenie Rady (UE) nr 631/2011 z dnia 21 czerwca 2011 r. zmieniające rozporządzenie (WE) 
nr 1255/96 zawieszające czasowo cła autonomiczne Wspólnej Taryfy Celnej na niektóre produkty 
przemysłowe, rolne i rybne
10716/11 + REV 1 (lv) + REV 3 (lt)

Rozporządzenie Rady (UE) nr 630/2011 z dnia 21 czerwca 2011 r. w sprawie zmiany rozporządzenia 
(UE) nr 7/2010 otwierającego i ustalającego sposób zarządzania autonomicznymi kontyngentami 
taryfowymi Unii na niektóre produkty rolne i przemysłowe
10712/11 + REV 1 (lt)

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 616/2011 z dnia 21 czerwca 2011 r. kończące przegląd 
wygaśnięcia i przegląd pod kątem nowego eksportera dla środków antydumpingowych w zakresie 
przywozu niektórych rodzajów cegieł magnezytowych pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej
10972/11 + COR 1 (fr, nl, es) + COR 2 (de)

Konkluzje Rady pt. „Ochrona zasobów wodnych i zintegrowanej zrównoważonej gospodarki wodnej 
w Unii Europejskiej i poza nią”
11308/11 
Konkluzje Rady pt. „Unijna strategia ochrony różnorodności biologicznej na okres do 2020 r.”
11249/11
Konkluzje Rady pt. „Plan działania prowadzący do przejścia na konkurencyjną gospodarkę 
niskoemisyjną do 2050 r.”
11244/11
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Procedura pisemna zakończona w dniu 23 czerwca 2011 r.

Decyzja Rady w sprawie upoważnienia Komisji Europejskiej do zgłoszenia, w imieniu Unii 
Europejskiej, propozycji poprawki do załącznika I do Konwencji o ochronie wędrownych gatunków 
dzikich zwierząt, w związku z dziesiątą sesją Konferencji Stron 
11078/11

Większość kwalifikowana
Wszystkie państwa członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu z wyjątkiem FR, NL, UK 
i IE, które wstrzymały się od głosu

Statements by France, the Netherlands and the United Kingdom
The UK, France and the Netherlands do not feel able to support the proposed Council Decision as very few changes have been made to the proposals 
to list the Saker and Red-footed Falcons on Appendix I of CMS and these do not sufficiently address the concerns we have raised previously on 
a number of occasions. We believe that these are important issues which still need to be considered further before the proposals are finally discussed 
at the CMS CoP in November.
In particular, the proposal to list the Saker falcon was very contentious at the 9th Conference of Parties to CMS. We have highlighted a number of 
issues about the current proposal which relate to these previous debates and which we believe will be raised again at CoP 10. We consider that 
submission of this proposal without consideration of these issues is likely to result in a repeat of the same contentious and divisive debates. We 
believe this will, if not addressed, have negative consequences for the effective working of the Convention as well as for the reputation of the EU and 
its Member States in this forum, in particular with a number of Arab countries.
We are of the view that action for both species under the CMS Raptor MoU has the potential to deliver similar conservation outcomes without the 
potential for conflict with non EU-Parties that the proposed Appendix I listings is likely to result in. More effort should be made to raise this with the 
CMS Secretariat to see what has and could be done under that MoU so that Parties can consider this as an alternative way forward and one, we 
believe, that is more likely to succeed.
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Statement by the European Commission
The Commission recalls that it would have preferred the words "and in respect of which the Union has adopted rules" to be deleted from Article 1(1).
It indeed considers that the insertion of these words is superfluous since Recital 4 clearly explains that the two species in question are covered by EU 
rules. It is even misleading as such words could be interpreted as implying that certain aspects of the amendments proposed are not covered by EU 
rules.

Wspólne stanowisko Rady 2001/931/WPZiB w sprawie zastosowania szczególnych środków w celu 
zwalczania terroryzmu oraz rozporządzenie Rady (WE) nr 2580/2001 w sprawie szczególnych 
środków restrykcyjnych skierowanych przeciwko niektórym osobom i podmiotom mających na celu 
zwalczanie terroryzmu
11869/1/11 REV1

Decyzja wykonawcza Rady 2011/367/WPZiB z dnia 23 czerwca 2011 r. dotycząca wykonania 
decyzji 2011/273/WPZiB w sprawie środków ograniczających wobec Syrii
11752/1/11 REV 1
Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 611/2011 z dnia 23 czerwca 2011 r. dotyczące wykonania 
rozporządzenia (UE) nr 442/2011 w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją w Syrii
11754/1/11 REV1

3104. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (Rolnictwo i Rybołówstwo), które odbyło się 
w Luksemburgu w dniu 28 czerwca 2011 r.
Decyzja Rady upoważniająca Komisję do otwarcia w imieniu Unii Europejskiej negocjacji w celu 
odnowienia protokołu do umowy o partnerstwie w sprawie połowów z Republiką Gabońską
11241/11
Konkluzje Rady pt. „Protokoły ustaleń w sprawie ochrony wędrownych rekinów i ptaków 
drapieżnych w ramach Konwencji o ochronie wędrownych gatunków dzikich zwierząt”
12025/11
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2011/449/UE: Decyzja Rady z dnia 28 czerwca 2011 r. w sprawie stanowiska, jakie ma zająć Unia 
Europejska w ramach Wspólnego Komitetu Zarządzającego do Spraw Sanitarnych i Fitosanitarnych, 
powołanego na mocy Układu ustanawiającego stowarzyszenie między Wspólnotą Europejską i jej 
państwami członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Chile, z drugiej strony, odnośnie do zmiany 
dodatku V.A do załącznika IV do tego Układu (Tekst mający znaczenie dla EOG)
11091/11
Decyzja Rady dotycząca upoważnienia Komisji do negocjacji w imieniu Unii Europejskiej zmian do 
Traktatu o Wspólnocie Energetycznej
11242/1/11 REV 1

Zalecenie Rady z dnia 28 czerwca 2011 r. w sprawie polityk na rzecz ograniczania zjawiska 
przedwczesnego kończenia nauki (Tekst mający znaczenie dla EOG)
10544/11 + REV1 (ro)
Zalecenie Rady z dnia 28 czerwca 2011 r. – „Mobilna młodzież” – promowanie mobilności 
edukacyjnej młodych ludzi
10545/11 + REV1 (ro)

Decyzja Rady ustalająca wysokość wkładów wpłacanych przez państwa członkowskie na rzecz 
Europejskiego Funduszu Rozwoju w 2011 r., w tym drugiej raty na 2011 r.
11689/11
Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 655/2011 z dnia 28 czerwca 2011 r. w sprawie 
zakończenia stosowania środków antydumpingowych w odniesieniu do przywozu kumaryny 
pochodzącej z Chińskiej Republiki Ludowej
11546/11
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Konkluzje Rady w sprawie sprawozdania specjalnego nr 1/2011 pt. „Czy decentralizacja procesu 
zarządzania pomocą zewnętrzną przez Komisję z centrali Komisji do jej delegatur przyczyniła się do 
poprawy w dziedzinie udzielania pomocy?”
11309/11
Wspólne stanowiska UE w sprawie negocjacji akcesyjnych z Chorwacją i Islandią
12010/11
Decyzja Rady 2011/380/WPZiB z dnia 28 czerwca 2011 r. zmieniająca decyzję 2010/330/WPZiB 
w sprawie zintegrowanej misji Unii Europejskiej w Iraku dotyczącej państwa prawnego, EUJUST 
LEX-IRAQ
10867/11
2011/400/UE: Decyzja Rady z dnia 28 czerwca 2011 r. w sprawie zmiany aktu Rady z dnia 12 marca 
1999 r. w sprawie przyjęcia przepisów o funduszu emerytalnym Europolu
11040/11

2011/387/UE: Decyzja Rady z dnia 28 czerwca 2011 r. w sprawie uruchomienia w Słowenii 
zautomatyzowanej wymiany danych rejestracyjnych pojazdów
11490/11

______________


